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VERORDENING (EEG) Nr. 3759/85 VAN DE COMMISSIE
van 23 december 1985

houdende wijziging, in verband met de toetreding van Spanje en Portugal , van
bepaalde verordeningen in de sectoren eieren en slachtpluimvee

— in artikel 13, lid 7, worden de volgende vermeldingen
toegevoegd :
„huevos de gallinas camperas — sistema extensivo
huevos de gallinas camperas
huevos de gallinas criadas en el suelo
huevos de gallinas criadas en bateria"
„ovos do campo
ovos do campo — sistema intensivo
ovos de cama

ovos de capoeira".

2. In artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 1868/77
worden de volgende vermeldingen toegevoegd :
„ESP voor Spanje
PORT voor Portugal".
3 . In bijlage II bij Verordening (EEG) nr. 1 868/77
wordt voetnoot (') aangevuld met de volgende vermeldin­
gen :

„Spanje : 1 1 provincies
Portugal : één gebied",
4. Verordening (EEG) nr. 2785/80 (4) wordt als volgt
gewijzigd :
— in artikel 2, lid 1 , worden de volgende vermeldingen

toegevoegd :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,
en met name op artikel 396,
Overwegende dat, overeenkomstig artikel 396 van de
Toetredingsakte, de volgende verordeningen in de
sectoren eieren en slachtpluimvee moeten worden aange- .
past :
— (EEG) nr. 95/69 van de Commissie ('), laatstelijk gewij­

zigd bij Verordening (EEG) nr. 1943/85 (2),
— (EEG) nr. 1 868/77 van de Commissie (3), gewijzigd bij

de Akte van Toetreding van Griekenland ;
Overwegende dat de Instellingen van de Gemeenschap,
krachtens artikel 2, lid 3, van het Toetredingsverdrag, vóór
de toetreding de in artikel 396 van de Akte bedoelde
maatregelen kunnen vaststellen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . Verordening (EEG) nr. 95/69 wordt gewijzigd als
volgt :
— in artikel 2, lid 2, worden de volgende vermeldingen

toegevoegd :
„SPANJE : 1 1
PORTUGAL : 12",

— in artikel 11 , lid 2, worden de volgende vermeldingen
toegevoegd :
sub a) : „huevos de gallinas camperas — sistema

extensivo

ovos do campo",
sub b) : „huevos de gallinas camperas

ovos do campo — sistema intensivo",
sub c) : „huevos de gallinas criadas en el suelo

ovos de cama",
sub d) : „huevos de gallinas criadas en bateria

ovos de capoeira" ;

. „CONTENIDO EN AGUA SUPERIOR AL LIMITE CEE"
„CONTEÚDO EM AGUA SUPERIOR AO LIMITE CEE",

— in artikel 3 worden de volgende vermeldingen toege­
voegd :
„CONTIENE UNA SOLUCIÓN DE POLIFOSFATO"
„CONTÉM UMA SOLUCAO DE POLIFOSFATO".

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 maart 1986,
onder voorbehoud van de inwerkingtreding van het
Toetredingsverdrag.
De toepassing van de wijzigingen in de Portugese taal
wordt uitgesteld tot aan het einde van de eerste etappe
bedoeld in artikel 260 van de Toetredingsakte .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 23 december 1985.
Voor de Commissie

Frans ANDRIESSEN

Vice-Voorzitter
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